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- abstract - 

The paper explores the complex issue of mediation in travel by focusing attention on the cultural-

symbolic roles that guides, interpreters and fellow travellers play in travel narratives. Taking my cue from 

the revisionist ethnographic work of James Clifford and Michael Cronin’s commentaries on the 

ambivalent status of oral interpreters and interpreting, I intend to examine a variety of British and Irish 

travel narratives produced from the late eighteenth to the first half of the twentieth centuries. Key texts 

include Elizabeth Craven’s A Journey Through the Crimea to Constantinople (1789/1818), John Cam 

Hobhouse’s  A Journey Through Albania and Other Provinces of Turkey in Europe (1813), Alexander 

Kinglake’s Eothen. Traces of Travel Brought Home from the East (1844), George Stoker’s With ‘The 

Unspeakables’; or, Two Years Campaigning in European and Asiatic Turkey (1878), and Rebecca West’s 

Black Lamb and Grey Falcon. A Journey Through Yugoslavia (1942).   

 

One strand of investigation will concentrate on the traveller’s stance in representing ‘native’ mediators 

such as interpreters and guides and commenting on their complicity with/opposition to local cultural 

practices and standards of ethical behaviour. I will likewise dwell on images of fellow travellers and the 

tension between ‘home’ and ‘abroad’, which their presence tends to engender. 

 

Overall, the paper will adopt an individualizing, narrative-contextualist approach to the agents of cultural 

mediation represented in the travel narratives under consideration. 
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